
Til aksjonærene i Alginor ASA To the shareholders of Alginor ASA 

INNKALLING TIL EKSTRAORDINÆR 
GENERALFORSAMLING I ALGINOR ASA 

NOTICE OF EXTRAORDINARY GENERAL MEETING 
OF ALGINOR ASA 

(org.nr. 913 422 082) (reg.no. 913 422 082) 

Styret innkaller herved til ekstraordinær generalforsamling 
i Alginor ASA (Selskapet) klokken 12:30 mandag 31. 
august 2026 i Selskapets lokaler i Husøyvegen 260, 4262 
Avaldsnes.  
 
Formålet med generalforsamlingen er å søke godkjenning 
av foreslåtte kapitaltilførsler, som tidligere beskrevet i 
aksjonærbrev 16. juli 2026. 

The board of directors hereby calls for an extraordinary 
general meeting of Alginor ASA (the Company) at 12:30 
(CEST) on Monday 31 August 2026 at the Company's 
premises in Husøyvegen 260, 4262 Avaldsnes.  
 
The purpose of the general meeting is to seek approval 
for proposed capital injections, as previously outlined in 
the shareholder letter of 16 July 2026. 

Aksjonærer oppfordres til å utøve sine 
aksjonærrettigheter via oppmøte eller gjennom fullmakt.  

Shareholders are encouraged to exercise their 
shareholder rights via attendance or by proxy. 

Kun de som er aksjeeiere per 24. august 2026 (fem 
virkedager før generalforsamlingen) har rett til å delta og 
stemme på generalforsamlingen, jf. allmennaksjeloven § 
5-2 (1). 

Only those who are shareholders on 24 August 2026 (five 
business days before the general meeting) have the right 
to attend and vote at the general meeting, cf. section 5-2 
(1) of the Public Companies Act (the PCA).  

Eiere av forvalterregistrerte aksjer som vil delta på 
generalforsamlingen, må gi Selskapet melding om dette 
på forhånd. Slik melding må være mottatt av Selskapet 
senest to virkedager før generalforsamlingen, altså den 
27. august 2026. 

Owners of shares held on a nominee account who wish to 
participate at the general meeting, must give the Company 
notice of this in advance. Such notice must be received by 
the Company at the latest two business days before the 
general meeting, i.e., on 27 August 2026. 

Følgende saker står på dagsorden: The following matters are on the agenda: 

1. ÅPNING AV GENERALFORSAMLINGEN VED 
STYRETS LEDER 

1. OPENING OF THE GENERAL MEETING BY 
THE CHAIR OF THE BOARD  

2. REGISTRERING AV FREMMØTTE  
AKSJONÆRER OG FULLMAKTER 

2. REGISTRATION OF ATTENDING 
SHAREHOLDERS AND PROXIES 

3. VALG AV MØTELEDER OG REPRESENTANT 
TIL Å MEDUNDERTEGNE PROTOKOLLEN 

3. ELECTION OF CHAIR OF THE MEETING AND 
REPRESENTATIVE TO CO-SIGN THE MINUTES 

Styret foreslår at Wenche Kjølås. eller en person utpekt av 
henne, velges som møteleder. En person til stede på 
generalforsamlingen vil bli utpekt til å medundertegne 
protokollen. 

The Board proposes that Wenche Kjølås, or her 
appointee, is elected as chair of the meeting. A person 
present at the general meeting will be elected to co-sign 
the minutes.   

4. GODKJENNING AV INNKALLING OG AGENDA 
FOR MØTET 

4. APPROVAL OF THE NOTICE AND THE 
AGENDA OF THE MEETING  

Styret foreslår at generalforsamlingen fatter følgende 
vedtak:  

 
"Innkalling og dagsorden godkjennes." 

The Board proposes that the general meeting makes the 
following resolution:  

 
"The notice and the agenda are approved." 



5. KAPITALNEDSETTELSE VED NEDSETTELSE 
AV AKSJENES PÅLYDENDE 

5. SHARE CAPITAL DECREASE BY REDUCTION 
OF THE NOMINAL VALUE OF THE SHARES 

Pålydende verdi på Selskapets aksjer er i dag NOK 1,00 
per aksje. I forbindelse med de planlagte 
kapitalforhøyelsene, herunder ved gjeldskonvertering (se 
punkt 6, 7 og 8 nedenfor) som forutsetter en 
tegningskurs/konverteringskurs på NOK 0,01 per aksje, er 
det nødvendig å sette ned aksjenes pålydende til NOK 
0,01, grunnet allmennaksjelovens forbud mot å utstede 
aksjer til en kurs lavere enn aksjenes pålydende verdi. 
Styret anser det derfor nødvendig å gjennomføre en 
kapitalnedsettelse ved reduksjon av aksjenes pålydende 
verdi fra NOK 1,00 til NOK 0,01, for å muliggjøre nevnte 
kapitalforhøyelser. 

The nominal value of the Company's shares is currently 
NOK 1.00 per share. In connection with the planned share 
capital increases, including by debt conversion, (see items 
6, 7 and 8 below), which are premised on a subscription 
price/conversion price of NOK 0.01 per share, it is 
necessary to reduce the nominal value of the shares to 
NOK 0.01, due to the restriction in the PCA on issuing 
shares at a price lower than the shares' nominal value. 
The board therefore considers it necessary to carry out a 
share capital reduction by way of a reduction of the 
nominal value of the shares from NOK 1.00 to NOK 0.01, 
in order to enable said share capital increases. 

Nedsettelsesbeløpet foreslås avsatt til fond som kan 
brukes etter generalforsamlingens beslutning i henhold til 
allmennaksjeloven § 12-1 første ledd nr. 3. 

The reduction amount is proposed to be allocated to a 
fund to be used in accordance with a decision by the 
general meeting pursuant to Section 12-1, first paragraph, 
no. 3 of the PCA. 

Kapitalnedsettelsen gjennomføres samtidig med, og 
betinget av, at generalforsamlingen vedtar emisjonen og 
konverteringen beskrevet i punkt 6 og 7 nedenfor. 
Ettersom kapitalforhøyelsen som følge av vedtaket under 
punkt 6 vil være større enn nedsettelsesbeløpet, vil 
Selskapets bundne egenkapital etter gjennomføringen 
være minst like høy som før nedsettelsen. Meldingen om 
kapitalnedsettelsen til Foretaksregisteret vil derfor bli 
sendt samtidig med meldingen om kapitalforhøyelsen, slik 
at kapitalnedsettelsen trer i kraft uten kreditorvarsel i 
henhold til allmennaksjeloven § 12-5 annet ledd.  

The share capital reduction will be implemented 
simultaneously with, and is conditional upon, the general 
meeting resolving the share capital increase and debt 
conversion described in items 6 and 7 below. As the share 
capital increase resulting from the resolution in item 6 will 
exceed the reduction amount, the Company's restricted 
equity will, following implementation, be at least as high as 
before the reduction. The notification of the share capital 
reduction to the Norwegian Register of Business 
Enterprises will therefore be filed simultaneously with the 
notification of the share capital increase, such that the 
share capital reduction takes effect without creditor notice 
pursuant to Section 12-5, second paragraph of the PCA. 

Styret har på grunnlag av Selskapets sist godkjente 
årsregnskap beregnet at Selskapet etter nedsettelsen og 
den samtidige kapitalforhøyelsen vil ha tilbake netto 
eiendeler som gir full dekning for Selskapets aksjekapital 
og øvrig bundne egenkapital, jf. allmennaksjeloven § 12-
2 annet ledd. Revisors bekreftelse i denne forbindelse vil 
sendes aksjonærene i forkant av generalforsamlingen. 

Based on the Company's last approved annual accounts, 
the board has calculated that, following the reduction and 
the simultaneous share capital increase, the Company will 
retain net assets providing full coverage for the 
Company's share capital and other restricted equity, cf. 
Section 12-2, second paragraph of the PCA. The auditor's 
confirmation in this respect will be sent to the shareholders 
prior to the general meeting. 

Basert på dette, foreslår styret at generalforsamlingen 
fatter følgende vedtak: 

Based on this, the board proposes that the general 
meeting makes the following resolution:  

(i) Aksjekapitalen nedsettes med NOK 46 681 446,24, 
fra NOK 47 152 976,00 til NOK 471 529,76. 

(i) The share capital shall be reduced by NOK 
46,681,446.24, from NOK 47,152,976.00 to NOK 
471,529.76. 

(ii) Kapitalnedsettelsen skal gjennomføres ved 
nedsettelse av pålydende verdi per aksje med 
NOK 0,99, fra NOK 1,00 til NOK 0,01. 

(ii) The capital reduction shall be carried out by 
reducing the nominal value per share by NOK 0.99, 
from NOK 1.00 to NOK 0.01. 

(iii) Nedsettingsbeløpet avsettes til fond som kan 
brukes etter generalforsamlingens beslutning i 
henhold til allmennaksjeloven § 12-1 første ledd nr. 
3. 

(iii) The reduction amount shall be allocated to a fund, 
to be used in accordance with a decision by the 
general meeting pursuant to Section 12-1 (1) no. 3 
of the PCA. 



(iv) Kapitalnedsettelsen gjennomføres samtidig med, 
og er betinget av, at generalforsamlingen vedtar 
kapitalforhøyelsen og gjeldskonverteringen 
beskrevet i henholdsvis punkt 6 og 7 nedenfor. 
Melding om kapitalnedsettelsen til 
Foretaksregisteret vil bli sendt samtidig med 
melding om denne kapitalforhøyelsen, slik at 
kapitalnedsettelsen trer i kraft uten kreditorvarsel i 
henhold til allmennaksjeloven § 12-5 annet ledd. 

(iv) The share capital reduction shall be implemented 
simultaneously with, and is conditional upon, the 
general meeting resolving the share capital 
increase and the debt conversion described in item 
6 and 7, respectively, below. The notification of the 
share capital reduction to the Norwegian Register 
of Business Enterprises will be filed simultaneously 
with the notification of this share capital increases, 
such that the share capital reduction takes effect 
without creditor notice pursuant to Section 12-5, 
second paragraph of the PCA. 

(v) Kapitalnedsettelsen gjennomføres med grunnlag i 
Selskapets sist godkjente årsregnskap for 2025, 
som ble vedtatt av Selskapets generalforsamling 
den 30. juni 2026. 

(v) The share capital reduction is carried out on the 
basis of the Company's last approved annual 
accounts for 2025, approved by the Company's 
general meeting on 30 June 2026. 

(vi) Selskapets vedtekter § 4 endres til å reflektere den 
nye aksjekapitalen og det nye antall aksjer etter 
kapitalnedsettelsen og kapitalforhøyelsen 
beskrevet i punkt 6 nedenfor. 

(vi) The Company's Articles of Association Section 4 
shall be amended to reflect the new share capital 
and number of shares following the share capital 
reduction and the share capital increase described 
in item 6 below. 

6. RETTET EMISJON 6. PRIVATE PLACEMENT 

Selskapet er som tidligere informert i en finansielt 
krevende situasjon og har behov for ny kapital for å sikre 
videre drift. For nærmere informasjon om Selskapets 
finansieringsbehov og bakgrunn for forslaget i dette punkt 
6, og for forslagene i punkt 7 og 8, vises til Selskapets 
aksjonærbrev datert 16. juli 2026, som er tilgjengelig på 
Selskapets hjemmeside, www.alginor.no. 
 

As previously informed, the Company is in a financially 
challenging situation and requires new capital to secure 
continued operations. For further information and 
background for the proposal in this item 6, and for the 
proposals under items 7 and 8, reference is made to the 
Company's shareholder letter of 16 July 2026, which is 
available on the Company's web page, www.alginor.no.  

Selskapets hovedaksjonærer Must Invest AS, Borregaard 
AS og Jakob Hatteland Invest AS (sammen 
Hovedaksjonærene) har forpliktet seg til å garantere en 
samlet kapitalinnhenting på NOK 100 millioner. 
Kapitalinnhentingen vil bestå av (i) en direkte tegning i den 
rettede emisjonen beskrevet nedenfor på NOK 47 
millioner, og (ii) en garanti for tegning i den etterfølgende 
reparasjonsemisjonen beskrevet i punkt 8 nedenfor på 
opp til NOK 53 millioner. Hovedaksjonærenes deltakelse 
er fordelt slik: Must Invest AS 10 %, Borregaard AS 10 % 
og Jakob Hatteland Invest AS 80 %. 

The Company's major shareholders Must Invest AS, 
Borregaard AS and Jakob Hatteland Invest AS (together 
the Major Shareholders) have committed to guarantee 
an aggregate capital raise of NOK 100 million. The capital 
raise will consist of (i) a direct subscription in the private 
placement described below of NOK 47 million, and (ii) a 
subscription guarantee for the subsequent repair offering 
described in item 8 below of up to NOK 53 million. The 
Major Shareholders' participation is allocated as follows: 
Must Invest AS 10%, Borregaard AS 10% and Jakob 
Hatteland Invest AS 80%. 

Kapitalinnhentingen skal gjennomføres til samme 
tegningskurs som konverteringen av det konvertible lånet 
beskrevet i punkt 7 nedenfor, det vil si NOK 0,01 per aksje. 
Dette forutsetter at Selskapets aksjer nedsettes i 
pålydende fra NOK 1,00 til NOK 0,01, som behandlet i 
punkt 5 ovenfor. 

The capital raise shall be carried out at the same 
subscription price as the conversion of the convertible 
loan described in item 7 below, i.e. NOK 0.01 per share. 
This requires that the nominal value of the Company's 
shares be reduced from NOK 1.00 to NOK 0.01, as set out 
in item 5 above. 

For å sikre tilførsel av kapital raskt foreslår styret at det 
først gjennomføres en rettet emisjon mot 
Hovedaksjonærene, og at aksjeeiernes fortrinnsrett etter 
allmennaksjeloven § 10-4, jf. § 10-5, dermed fravikes.  
Dette vil sikre at Selskapet får tilgang til nødvendig kapital 

To secure timely receipt of funds, the Board proposes to 
first complete a direct placement towards the Major 
Shareholders, and that the shareholders' pre-emptive 
rights under Section 10-4 of the PCA therefore be waived, 
cf. Section 10-5. This will secure the Company access to 

https://protect.checkpoint.com/v2/r02/___http:/www.alginor.no___.YzJlOnNjaGpkdGFzOmM6b2ZmaWNlMzY1X2VtYWlsc19hdHRhY2htZW50OjkyZDYzY2E1MjEyYzc2NTI1ZGRmNjJmMDAyZjM1YzA1Ojc6OGRmZDoxNGE1YjU1MzQ5OGNmNjQ2MjliMTE1ZmZmNDZhZDY4ZDhmYmVlZWNkZmU3MTc3Mzk0MzMxZjQwMGRiOGE2NTU2OnA6RjpU
https://protect.checkpoint.com/v2/r02/___http:/www.alginor.no___.YzJlOnNjaGpkdGFzOmM6b2ZmaWNlMzY1X2VtYWlsc19hdHRhY2htZW50OjkyZDYzY2E1MjEyYzc2NTI1ZGRmNjJmMDAyZjM1YzA1Ojc6OGRmZDoxNGE1YjU1MzQ5OGNmNjQ2MjliMTE1ZmZmNDZhZDY4ZDhmYmVlZWNkZmU3MTc3Mzk0MzMxZjQwMGRiOGE2NTU2OnA6RjpU


innenfor den tidsrammen Selskapets situasjon krever. For 
å ivareta de øvrige aksjonærenes interesser, vil Selskapet 
gjennomføre en etterfølgende reparasjonsemisjon som 
beskrevet i punkt 8 nedenfor. 

necessary capital within the time required by the 
Company's liquidity situation. In the interests of the 
Company's other shareholders, the Company will carry 
out a subsequent repair offering as described in item 8 
below. 

Basert på dette, foreslår styret at generalforsamlingen 
fatter følgende vedtak: 

Based on this, the board proposes that the general 
meeting makes the following resolution:  

(i) Selskapets aksjekapital forhøyes med NOK 47 000 
000 ved utstedelse av 4 700 000 000 nye aksjer, 
hver pålydende NOK 0,01. 

(i) The Company's share capital is increased by 
NOK 47,000,000 by issuing 4,700,000,000 new 
shares, each with a nominal value of NOK 0.01. 

(ii) Det skal betales NOK 0,01 per aksje. Samlet 
tegningsbeløp er følgelig NOK 47 000 000. 

(ii) NOK 0.01 shall be paid for each share. The 
aggregate subscription amount is thus NOK 
47,000,000. 

(iii) Aksjonærenes fortrinnsrett er fraveket, jf. 
allmennaksjeloven §§ 10-4 jf. 10-5. Aksjene skal 
tegnes på særskilt tegningsformular innen 1. 
september 2026. 

(iii) The existing shareholders' preferential rights are 
hereby waived, cf. Sections 10-4 cf. 10-5 of the 
PCA. The shares shall be subscribed for on a 
separate subscription form no later than 1 
September 2026. 

(iv) Aksjene skal tegnes som følger: (a) 470 000 000 
aksjer skal tegnes av Must Invest AS, (b) 470 000 
000 aksjer skal tegnes av Borregaard AS og (c) 3 
760 000 000 aksjer skal tegnes av Jakob Hatteland 
Invest AS. 

(iv) The shares shall be subscribed as follows: (a) 
470,000,000 shares shall be subscribed for by 
Must Invest AS, (b) 470,000,000 shares shall be 
subscribed for by Borregaard AS and (c) 
3,760,000,000 shares shall be subscribed for by 
Jakob Hatteland Invest AS. 

(v) Det samlede tegningsbeløpet på NOK 47 000 000 
skal gjøres opp ved kontant innbetaling til 
Selskapets emisjonskonto senest 7. september 
2026. 

(v) The aggregate subscription amount of NOK 
47,000,000 shall be settled by cash payment into 
the Company's share issue account no later than 
7 September 2026. 

(vi) De nye aksjene gir fulle aksjonærrettigheter i 
Selskapet, herunder rett til utbytte, fra tidspunktet 
for registrering av kapitalforhøyelsen i 
Foretaksregisteret. 

(vi) The new shares give full shareholder rights in the 
Company, including the right to dividends, from 
the time of registration of the capital increase in 
the Norwegian Register of Business Enterprises. 

(vii) Selskapets kostnader i forbindelse med 
kapitalforhøyelsen anslås til å utgjøre NOK 100 
000. 

(vii) The Company's expenses in connection with the 
share capital increase are estimated to amount to 
NOK 100,000. 

(viii) Vedtaket er betinget av at kapitalnedsettelsen i 
punkt 5 er vedtatt og registrert som gjennomført i 
Foretaksregisteret. Vedtaket er videre betinget av 
at generalforsamlingen også vedtar 
gjeldskonverteringen i punkt 7 og 
emisjonsfullmakten i punkt 8. 

(viii) The resolution is conditional upon the share 
capital reduction described in section 5 is 
resolved and registered as completed with the 
Norwegian Register of Business Enterprises. The 
resolution is further conditional upon the general 
meeting also resolving the debt conversion under 
item 7 and the board authorization under item 8. 

(ix) Vedtektenes § 4 endres for å reflektere ny 
aksjekapital og nytt antall aksjer etter 
kapitalforhøyelsen. 

 

(ix) Section 4 of the Articles of Association is 
amended to reflect the new share capital and the 
new number of shares after the share capital 
increase. 



7. KAPITALFORHØYELSE VED  
GJELDSKONVERTERING 

7. SHARE CAPITAL INCREASE BY DEBT 
CONVERSION 

Selskapet har utstedt et konvertibelt lån på NOK 300 000 
000, som ble vedtatt av Selskapets generalforsamling den 
21. oktober 2025, jf. allmennaksjeloven § 11-2, og som er 
nærmere regulert i låneavtaler mellom Selskapet og 
långiverne (det Konvertible Lånet).  

The Company has issued a convertible loan of NOK 
300,000,000, resolved by the Company's general meeting 
on 21 October 2025, cf. Section 11-2 of PCA, and further 
regulated in loan agreements between the Company and 
the lenders (the Convertible Loan).  

Som en del av kapitalinnhentingen beskrevet ovenfor og 
gitt Selskapets finansielle stilling, foreslår styret at 
Hovedaksjonærenes fordringer under det Konvertible 
Lånet, som til sammen utgjør NOK 296 908 511, 
konverteres til nye aksjer i Selskapet til en tegningskurs 
på NOK 0,01 per aksje, som er den samme kursen som i 
den rettede emisjonen beskrevet i punkt 6 ovenfor. 
Konverteringen foreslås gjennomført som en 
kapitalforhøyelse ved motregning av Hovedaksjonærenes 
fordringer under det Konvertible Lånet, jf. 
allmennaksjeloven § 10-1, jf. § 10-2. 

As part of the capital raise described above and in light of 
the Company's  financial position, the Board proposes that 
the Major Shareholders' receivables under the Convertible 
Loan, amounting in aggregate to NOK 296,908,511, be 
converted into new shares in the Company at a 
subscription price of NOK 0.01 per share, being the same 
price as in the private placement described in item 6 
above. The conversion is proposed to be carried out as a 
share capital increase by way of set-off of the Major 
Shareholders' receivables under the Convertible Loan, cf. 
Section 10-1, cf. Section 10-2 of the PCA. 

De øvrige långiverne under det Konvertible Lånet 
omfattes ikke av denne konverteringen. Deres fordringer 
under det Konvertible Lånet vil fortsatt bestå og reguleres 
av låneavtalens vilkår, herunder deres rett til å kreve 
konvertering (på justert tegningskurs lik den kurs som 
gjeldskonverteringen nå gjennomføres til) eller 
tilbakebetaling på tilbakebetalingsdatoen, i henhold til 
lånevilkårene. 

The other lenders under the Convertible Loan are not 
included in this conversion. Their receivables under the 
Convertible Loan will remain outstanding and continue to 
be governed by the terms of the loan agreement, including 
their right to require conversion (on an adjusted price 
equal to the subscription price used for the debt 
conversion herein) or repayment on the repayment date, 
as per the terms of the loan. 

Konverteringen er betinget av at hver av 
Hovedaksjonærene samtykker til at sin fordring under det 
Konvertible Lånet benyttes som aksjeinnskudd ved 
motregning på disse vilkårene. Revisors redegjørelse om 
aksjeinnskuddet i annet enn penger, i henhold til 
allmennaksjeloven § 10-2, jf. § 2-6 annet ledd, vil gjøres 
tilgjengelig for generalforsamlingen og på Selskapets 
hjemmeside. 

The conversion is conditional upon each of the Major 
Shareholders consenting to its receivable under the 
Convertible Loan being used as consideration in kind by 
way of set-off on these terms. The auditor report on the 
consideration in-kind pursuant to Section 10-2, cf. Section 
2-6, second paragraph of the PCA, will be made available 
for the general meeting and on the Company's web page. 

Ettersom kapitalforhøyelsen rettes mot 
Hovedaksjonærene og ikke mot samtlige aksjonærer 
proratarisk, foreslår styret at aksjeeiernes fortrinnsrett 
etter allmennaksjeloven § 10-4 fravikes, jf. § 10-5. 

As the share capital increase is directed at the Major 
Shareholders and not at all shareholders on a pro rata 
basis, the Board proposes that the shareholders' pre-
emptive rights under Section 10-4 of the PCA be waived, 
cf. Section 10-5. 

Basert på dette, foreslår styret at generalforsamlingen 
fatter følgende vedtak: 

Based on this, the board proposes that the general  
meeting makes the following resolution:  

(i) Selskapets aksjekapital forhøyes med NOK 296 
908 511 ved utstedelse av 29 690 851 100 nye 
aksjer, hver pålydende NOK 0,01. 

(i) The Company's share capital is increased by NOK 
296,908,511 by issuing 29,690,851,100 new 
shares, each with a nominal value of NOK 0.01. 

(ii) Det skal betales NOK 0,01 per aksje. Samlet 
tegningsbeløp er følgelig NOK 296 908 511. 

(ii) NOK 0.01 shall be paid for each share. The 
aggregate subscription amount is thus NOK 
296,908,511.  

(iii) Aksjonærenes fortrinnsrett er fraveket, jf. 
allmennaksjeloven §§ 10-4 jf. 10-5. Aksjene skal 

(iii) The existing shareholders' preferential rights are 
hereby waived, cf. Sections 10-4 cf. 10-5 of the 



tegnes på særskilt tegningsformular innen 4. 
september 2026. 

PCA. The shares shall be subscribed for on a 
separate subscription form by 4 September 2026. 

(iv) Aksjene skal tegnes som følger: (a) 16 582 471 
000 aksjer skal tegnes av Borregaard AS, (b) 8 505 
351 000 aksjer skal tegnes av Must Invest AS, og 
(c) 4 603 029 100 aksjer skal tegnes av Jakob 
Hatteland Invest AS. 

(iv) The shares shall be subscribed as follows: (a) 16, 
582,471,000 shares shall be subscribed for by 
Borregaard AS, (b) 8,505,351,000 shares shall be 
subscribed for by Must Invest AS and (c) 
4,603,029,100 shares shall be subscribed for by 
Jakob Hatteland Invest AS. 

(v) Det samlede tegningsbeløpet skal gjøres opp i sin 
helhet ved motregning av Hovedaksjonærenes 
fordringer mot Selskapet. 

(v) The aggregate subscription amount shall be settled 
in full through set-off of the Major Shareholders' 
receivables against the Company. 

(vi) De nye aksjene gir fulle aksjonærrettigheter i 
Selskapet, herunder rett til utbytte, fra tidspunktet 
for registrering av kapitalforhøyelsen i 
Foretaksregisteret. 

(vi) The new shares give full shareholder rights in the 
Company, including the right to dividends, from the 
time of registration of the capital increase in the 
Norwegian Register of Business Enterprises. 

(vii) Vedtaket er betinget av at kapitalnedsettelsen i 
punkt 5 er vedtatt og registrert som gjennomført i 
Foretaksregisteret.  Vedtaket er videre betinget av 
at generalforsamlingen også vedtar 
kapitalforhøyelsen i punkt 6. 

(vii) The resolution is conditional upon the share capital 
reduction described in section 5 is resolved and 
registered as completed with the Norwegian 
Register of Business Enterprises. The resolution is 
further conditional upon the general meeting also 
resolving the share capital increase under item 6. 

(viii) Selskapets kostnader i forbindelse med 
kapitalforhøyelsen anslås til å utgjøre NOK 150 
000. 

(viii) The Company's expenses in connection with the 
share capital increase are estimated to amount to 
NOK 150,000. 

(ix) Selskapets vedtekter § 4 endres for å reflektere ny 
aksjekapital og nytt antall aksjer etter 
kapitalforhøyelsen. 

(ix) Section 4 of the Company's Articles of Association 
is amended to reflect the new share capital and the 
new number of shares after the share capital 
increase. 

8. STYREFULLMAKT TIL Å ØKE 
AKSJEKAPITALEN I FORBINDELSE MED 
REPARASJONSEMISJON 

8. BOARD AUTHORIZATION TO INCREASE THE 
SHARE CAPITAL IN CONNECTION WITH 
SUBSEQUENT OFFERING  

I tilknytning til den Rettede Emisjonen og konverteringen 
av det Konvertible Lånet som nevnt i punkt 6 og 7 ovenfor, 
ønsker styret å gjennomføre en etterfølgende 
reparasjonsemisjon (Reparasjons-emisjonen) av inntil 6 
335 100 000 nye aksjer til en tegningskurs per aksje på 
NOK 0,01, som tilsvarer tegningskursen i den rettede 
emisjonen og konverteringskursen i konverteringen av det 
Konvertible Lånet.  

In connection with the private placement and the 
conversion of the Convertible Loan mentioned under 
agenda items 6 and 7 above, the board of directors wants 
to carry out a subsequent repair offering (the Subsequent 
Offering) of up to 6,335,100,000 new shares at an offer 
price per share of NOK 0.01, which is equal to the offer 
price in the private placement and the conversion price in 
the conversion of the Convertible Loan. 

I Reparasjonsemisjonen vil aksjene bli tilbudt til 
eksisterende aksjonærer (andre enn Hovedaksjonærene) 
i Selskapet per dagen for den ekstraordinære 
generalforsamlingen (som registrert i Verdipapirsentralen 
(VPS) to handelsdager deretter) og långiverne under det 
Konvertible Lånet som ikke er bosatt i en jurisdiksjon der 
det å fremsette et slikt tilbud ikke er lovlig, eller for andre 
jurisdiksjoner enn Norge, og krever godkjenning, 
innsending, registrering eller tilsvarende handlinger av et 
registreringsdokument eller prospekt (Berettigede 
Aksjeeiere). 

In the Subsequent Offering, the shares will be offered to 
existing shareholders of the Company (other than the 
Major Shareholders) as at the date of the extraordinary 
general meeting (as registered with the Norwegian Central 
Securities Depository (VPS) two trading days thereafter) 
and lenders under the Convertible Loan who are not 
resident in a jurisdiction where making such an offer would 
be unlawful, or, for jurisdictions other than Norway, would 
require the approval, filing, registration or similar action in 
respect of a registration document or prospectus (the 
Eligible Shareholders). 



Reparasjonsemisjonen vil innebære at de Berettigede 
Aksjeeierne gis anledning til å tegne seg opp til cirka den 
relative eierandel de ville hatt ved en proratarisk 
deltakelse i den samlede kapitalinnhentingen etter 
gjeldskonverteringen i punkt 7, men oppjustert som om 
gjeldskonverteringen fant sted til opprinnelig 
konverteringskurs på NOK 10 og hensyntatt videre at den 
rettede emisjonen må overstige 
kapitalnedsettelsesbeløpet. Ved beregningen av 
tegningsrettene vil enkelte minoritetsaksjonærers tidligere 
rett til å delta i den siste delen av det Konvertible Lånet 
(tap-in-lånet) på NOK 100 millioner søkes hensyntatt.  

The Subsequent Offering will give the Eligible 
Shareholders the opportunity to subscribe for shares up to 
approximately the relative ownership interest they would 
have had through pro rata participation in the capital raise, 
after the debt conversion in item 7, but adjusted upwards 
as if the debt conversion was made at the original 
conversion price of NOK 10 and further reflecting that the 
private placement must exceed the capital reduction 
amount. In the calculation of subscription rights, the right 
of certain minority shareholders to participate in the final 
portion of the Convertible Loan (the tap-in loan) of NOK 
100 million will also sought taken into account. 

Som beskrevet i aksjonærbrevet 16. juli 2026 innebærer 
dette at Reparasjonsemisjonen vil gi de Berettigede 
Aksjeeierne mulighet til å opprettholde en samlet 
eierandel på opp til ca. 16,20 % etter gjennomføring av 
Reparasjonsemisjonen, den rettede emisjonen og 
gjeldskonverteringen. Det forventes å legges til rette for 
adgang til overtegning blant Berettigede Aksjonærer. 

As described in the shareholder letter of 16 July 2026, the 
Subsequent Offering will enable the Eligible Shareholders 
to retain a combined ownership of up to ca. 16.20% post 
the Subsequent Offering, the Private Placement and the 
debt conversion proposed herein. It is expected that 
oversubscription among Eligible Shareholders will be 
allowed. 

Reparasjonsemisjonen vil bli garantert av 
Hovedaksjonærene opp til et samlet beløp på NOK 53 000 
000, som opp til dette skal ha rett og plikt til å tegne de 
aksjene i Reparasjonsemisjonen som ikke tegnes av de 
Berettigede Aksjeeierne. Hovedaksjonærenes 
garantiforpliktelse for Reparasjonsemisjonen er fordelt 
slik: Borregaard AS 10 %, Must Invest AS 10 % og Jakob 
Hatteland Invest AS 80 %. 

The Subsequent Offering will be guaranteed by the Major 
Shareholders up to an aggregate amount of NOK 
53,000,000, who up to this amount shall have the right and 
obligation to subscribe for shares in the Subsequent 
Offering that are not subscribed for by the Eligible 
Shareholders. The Major Shareholders' guarantee 
obligation for the Subsequent Offering is allocated as 
follows: Borregaard AS 10%, Must Invest AS 10% and 
Jakob Hatteland Invest AS 80%.  

For å sikre tilstrekkelig fleksibilitet i forbindelse med den 
praktiske gjennomføringen av Reparasjonsemisjonen, er 
det ønskelig at generalforsamlingen gir styret en fullmakt 
til å forhøye Selskapets aksjekapital, og at styret samtidig 
får mulighet til å fravike aksjeeiernes fortrinnsrett i henhold 
til allmennaksjeloven § 10-4, jf. § 10-5, slik at aksjene i en 
eventuell Reparasjonsemisjon kun kan rettes mot 
Berettigede Aksjeeiere og, for eventuelle aksjer som ikke 
tegnes av disse, Hovedaksjonærene i henhold til deres 
garantiforpliktelse. 

To ensure flexibility in connection with the practical 
completion of the  Subsequent Offering, it is proposed that 
the general meeting grant the Board an authorisation to 
increase the Company's share capital, and that the Board 
at the same time be given the option to deviate from the 
shareholders' pre-emptive rights pursuant to section 10-4, 
cf. section 10-5, of the PCA, so that the shares in any 
Subsequent Offering may only be directed at the Eligible 
Shareholders and, for any shares not subscribed for by 
them, at the Major Shareholders pursuant to their 
guarantee obligation. 

Basert på dette, foreslår styret at generalforsamlingen 
fatter følgende vedtak: 

Based on this, the board proposes that the general  
meeting makes the following resolution:  

(i) Styret gis fullmakt til å forhøye Selskapets 
aksjekapital med inntil NOK 63 351 000, gjennom én 
eller flere kapitalforhøyelser, ved utstedelse av inntil 
6 335 100 000 aksjer hver pålydende NOK 0,01. 

(i) The board of directors is granted an authorisation to 
increase the share capital by up to NOK 63,351,000, 
through one or more share capital increases, by 
issuance of up to 6,335,100,000 shares each with a 
nominal value of NOK 0.01. 

(ii) Fullmakten benyttes etter styrets beslutning, men 
skal benyttes i et etterfølgende reparasjonstilbud 
rettet mot eksisterende aksjonærer i Selskapet  for 
generalforsamlingen, 31. august 2026 (som 
registrert i Verdipapirsentralen (VPS) to 
handelsdager deretter), der inntil 5 300 000 000 
aksjer som ikke er tegnet av berettigede aksjonærer 

(ii) The authorization is utilized based on the board's 
decision, but shall be utilised in connection with a 
subsequent repair offering directed towards existing 
shareholders in the Company as of 31 August 2026 
of the general meeting, 31 August 2026 (as 
registered in the Central Securities Depository (VPS) 
two trading days thereafter), where up to 



innen utløpet av tegningsperioden, skal tegnes av 
Must Invest AS, Jakob Hatteland Invest AS og 
Borregaard AS i henhold til deres garanti for tilbudet, 
fordelt slik: Borregaard AS 10 %, Must Invest AS 10 
% og Jakob Hatteland Invest AS 80 %. 

5,300,000,000 shares not subscribed for by eligible 
shareholders upon expiry of the subscription period 
shall be subscribed for by Must Invest AS, Jakob 
Hatteland Invest AS and Borregaard AS pursuant to 
their guarantee for the offering, allocated as follows: 
Borregaard AS 10%, Must Invest AS 10% and Jakob 
Hatteland Invest AS 80%. 

(iii) Aksjeeiernes fortrinnsrett til de nye aksjene kan 
fravikes, jf. allmennaksjeloven § 10-4, jf. § 10-5. 

(iii) The shareholders' preferential rights to the new 
shares may be deviated from, cf. section 10-4, cf. 
section 10-5 of the PCA. 

(iv) Fullmakten omfatter kapitalforhøyelse mot innskudd 
i andre eiendeler enn penger og rett til å pådra 
Selskapet særlige plikter, jf. allmennaksjeloven § 10-
2. Fullmakten omfatter ikke kapitalforhøyelse ved 
fusjon, jf. allmennaksjeloven § 13-5. 

(iv) The authorization includes a share capital increase 
against contribution in kind and a right to impose 
special obligations on the Company, cf. Section 10-2 
of the PCA. The authorization does not include a 
share capital increase in connection with a merger, 
cf. Section 13-5 of the PCA. 

(v) Styret gis fullmakt til å foreta nødvendige 
vedtektsendringer ved utøvelse av denne 
fullmakten. 

(v) The board of directors is authorised to make the 
necessary amendments to the Articles of Association 
upon exercise of this authorization. 

(vi) Vedtaket er betinget av at kapitalnedsettelsen i punkt 
5 og kapitalforhøyelsene i punkt 6 og 7 er vedtatt og 
registrert som gjennomført i Foretaksregisteret.  

(vi) The resolution is conditional upon the share capital 
reduction described in section 5 and the share capital 
increases in items 6 and 7 are resolved and 
registered as completed with the Norwegian Register 
of Business Enterprises. 

(vii) Fullmakten gjelder fra tidspunktet for registrering av 
fullmakten i Foretaksregisteret og frem til ordinær 
generalforsamling i 2027, men ikke senere enn 30. 
juni 2027. 

(vii) The authorisation will remain in force from the time 
the resolution is registered in the Norwegian Register 
of Business Enterprises and until the annual general 
meeting in 2027, but in no event later than 30 June 
2027. 

9. FULLMAKT TIL KJØP AV EGNE AKSJER  9. AUTHORIZATION FOR THE BOARD TO 
ACQUIRE TREASURY SHARES 

I henhold til allmennaksjeloven § 9-4 kan styret gis 
fullmakt til erverv av Selskapets egne aksjer. Styret anser 
det som hensiktsmessig at Selskapet har en slik fullmakt, 
blant annet for å kunne tilby aksjonærer som ønsker å 
redusere sitt aksjeeierskap i Selskapet etter 
gjennomføringen av kapitalnedsettelsen, den rettede 
emisjonen, konverteringen av det Konvertible Lånet og 
reparasjonsemisjonen beskrevet i punkt 5 til 8 ovenfor, 
muligheten til å selge sine aksjer til Selskapet, samt for å 
kunne håndtere brøkdelsaksjer som oppstår i forbindelse 
med aksjespleisen beskrevet i punkt 10 nedenfor. 

According to Section 9-4 of the PCA, the board may be 
authorized to acquire treasury shares of the Company. 
The board considers it beneficial for the Company to hold 
such an authorization, among other things, to be able to 
offer shareholders who wish to reduce their shareholding 
in the Company following completion of the share capital 
reduction, the private placement, the conversion of the 
Convertible Loan and the repair offering described in 
items 5 to 8 above, the opportunity to sell their shares to 
the Company, as well as to be able to address fractional 
shares arising in connection with the reverse split 
described in item 10 below. 

Basert på dette, foreslår styret at generalforsamlingen 
fatter følgende vedtak: 

Based on this, the board of directors propose that the 
general meeting adopts the following resolution: 

(i) Styret gis fullmakt til på vegne av Selskapet å 
erverve egne aksjer, forutsatt at den samlede 
pålydende verdi av Selskapets beholdning av egne 
aksjer etter ervervet ikke på noe tidspunkt 
overstiger ti prosent (10 %) av Selskapets 

(i) The board is authorized to, on behalf of the 
Company, acquire treasury shares, provided that 
the aggregate nominal value of the Company's 
holding of treasury shares following the acquisition 
does not, at any time, exceed ten per cent (10%) of 



aksjekapital, jf. allmennaksjeloven § 9-2 første 
ledd.  

the Company's share capital, cf. Section 9-2, first 
paragraph of the PCA. 

(ii) Kjøpesummen per aksje skal være minst null og 
maksimalt aksjenes pålydende verdi til enhver tid. 

(ii) The purchase price per share shall be at least zero 
and not exceed the nominal value of the share in 
effect from time to time. 

(iii) Styret kan fritt bestemme på hvilken måte erverv 
eller avhendelse av aksjer skal skje. 

(iii) The board may freely determine the manner of 
acquisition or disposal of shares. 

(iv) Fullmakten er gyldig frem til ordinær 
generalforsamling i 2027, dog ikke lenger enn til 
30. juni 2027. 

(iv) The authorization is valid until the annual general 
meeting in 2027, but no longer than until 30 June 
2027. 

10. AKSJESPLEIS 10. REVERSE SHARE SPLIT 

 
Som følge av kapitalnedsettelsen, den rettede emisjonen 
og gjeldskonverteringen beskrevet i henholdsvis punkt 5, 
6 og 7 ovenfor, samt den etterfølgende 
reparasjonsemisjonen som styret er gitt fullmakt til å 
gjennomføre i punkt 8 ovenfor, vil antallet aksjer i 
Selskapet øke betydelig, samtidig som aksjenes 
pålydende verdi vil være NOK 0,01. 

 
As a result of the share capital reduction, the private 
placement and the debt conversion described in items 5, 
6 and 7 above, as well as with the subsequent repair 
offering which the board of directors has been authorised 
to carry out under item 8 above, the number of shares in 
the Company will increase substantially, while the nominal 
value of the shares will be NOK 0.01. 

For å gi Selskapets aksjer en mer håndterlig pålydende 
verdi og aksjekurs etter gjennomføringen av disse 
transaksjonene, foreslår styret at generalforsamlingen 
vedtar en sammenslåing av Selskapets aksjer 
(aksjespleis), slik at pålydende verdi økes til NOK 1 per 
aksje. 

To give the Company's shares a more manageable 
nominal value and share price following completion of 
these transactions, the board of directors proposes that 
the general meeting resolves to consolidate the 
Company's shares (reverse split), such that the nominal 
value is increased to NOK 1 per share. 

For aksjonærer som etter spleisen ville sittet med et antall 
aksjer som ikke går opp i det fastsatte spleiseforholdet, 
foreslår styret at Selskapet, i den utstrekning styret finner 
det praktisk gjennomførbart, benytter fullmakten til erverv 
av egne aksjer beskrevet i punkt 9 ovenfor til å kjøpe den 
delen av aksjebeholdningen som ellers ville utgjort en 
brøkdel av en aksje, mot et kontant vederlag beregnet til 
aksjenes pålydende verdi før spleisen, før spleisen 
gjennomføres. I den utstrekning slikt erverv av praktiske 
eller tidsmessige grunner ikke er gjennomført for samtlige 
aksjonærer før spleisen gjennomføres, skal gjenværende 
brøkdeler avrundes nedover uten kompensasjon. 

For shareholders who, following the reverse split, would 
otherwise hold a number of shares that does not divide 
evenly by the applicable consolidation ratio, the board of 
directors proposes that the Company, to the extent the 
board of directors considers it practically feasible, uses the 
authorization to acquire treasury shares described in item 
9 above to acquire the portion of the shareholding that 
would otherwise constitute a fractional share, for a cash 
payment calculated by reference to the nominal value of 
the shares prior to the reverse split, prior to 
implementation of the reverse split. To the extent such 
acquisition has not, for practical or timing reasons, been 
completed for all shareholders prior to implementation of 
the reverse split, any remaining fractions shall be rounded 
down without compensation. 

Basert på dette, foreslår styret at generalforsamlingen 
fatter følgende vedtak: 

Based on this, the board of directors propose that the 
general meeting adopts the following resolution: 

(i) Selskapets aksjer slås sammen (spleises) slik at 
pålydende verdi økes fra NOK 0,01 til NOK 1. 

(i) The Company's shares are consolidated (reverse 
split) such that the nominal value is increased from 
NOK 0.01 to NOK 1. 

(ii) Vedtaket er betinget av at kapitalnedsettelsen, den 
rettede emisjonen og konverteringen av det 
Konvertible Lånet, som angitt i punkt 5 til 7 ovenfor, 
er registrert som gjennomført i Foretaksregisteret. 

(ii) The resolution is conditional upon the share capital 
reduction, the private placement and the 
conversion of the Convertible Loan, as set out in 
items 5 to 7 above, being registered as completed 



with the Norwegian Register of Business 
Enterprises. 

(iii) Før spleisen gjennomføres, kan styret, i henhold til 
fullmakten til erverv av egne aksjer beskrevet i 
punkt 9 ovenfor, erverve den delen av en 
aksjonærs aksjebeholdning som ellers ville utgjort 
en brøkdelsaksje etter spleisen, mot et kontant 
vederlag beregnet til aksjenes pålydende verdi før 
spleisen, multiplisert med antallet aksjer som 
erverves. For aksjonærer hvor slikt erverv ikke er 
gjennomført før spleisen gjennomføres, skal 
aksjeinnehavet avrundes nedover, slik at 
aksjonæren får et helt antall aksjer. Brøkdelsaksjer 
skal i så fall ikke utstedes, og aksjonæren skal ikke 
motta kompensasjon for avrundingen. 

(iii) Prior to implementation of the reverse split, the 
board of directors may, pursuant to the 
authorization to acquire treasury shares described 
in item 9 above, acquire the portion of a 
shareholder's shareholding that would otherwise 
constitute a fractional share following the reverse 
split, for a cash payment calculated by reference to 
the nominal value of the shares prior to the reverse 
split, multiplied by the number of shares acquired. 
For shareholders in respect of whom such 
acquisition has not been completed prior to 
implementation of the reverse split, the 
shareholding shall be rounded down, such that the 
shareholder holds a whole number of shares. 
Fractional shares shall in such case not be issued, 
and the shareholder shall not receive 
compensation for the rounding. 

(iv) Styret gis fullmakt til å foreta enhver handling som 
er nødvendig for å gjennomføre og registrere 
aksjespleisen og de tilhørende 
vedtektsendringene. 

(iv) The board of directors is authorised to take any 
action necessary to carry out and register the 
reverse split and the related amendments to the 
Articles of Association. 
 

* * * * * * 

Innkallingen til ekstraordinær generalforsamling med 
påmeldingsskjema og øvrige vedlegg er tilgjengelig på 
Selskapets hjemmeside (www.alginor.no), sammen med 
seneste årsregnskap, årsberetning og revisjonsberetning, 
vedtekter og aksjonærbrev. For hendelser etter seneste 
balansedag vises til tidligere utsendt aksjonærbrev, 
senest 16. juli 2026.    

The notice for the extraordinary general meeting together 
with attendance form and other attachments are available 
on the Company's web page (www.alginor.no), together 
with the latest annual accounts, annual report and audit 
report, the articles of association and shareholder letters. 
For events since the latest balance sheet date, reference 
is made to previous shareholder letters, latest on 16 July 
2026. 
 
  

* * * 
 
 

For og på vegne av styret i / For and on behalf of the board of 
 

Alginor ASA 
 

Wenche Kjølås 
Styrets leder / Chair of the Board 

 
17. august 2026 / 17. August 2026 
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NOTICE OF EXTRAORDINARY GENERAL MEETING 
 
 
An Extraordinary General Meeting in Alginor ASA will be held on Monday 31 August 2026, at 12:30 at Husøyvegen 260, 4262 
Avaldsnes. 
 
The shareholder votes for the number of shares registered in Euronext VPS per 24 August 2026. 
 
The deadline for electronic advance voting, registration of proxies of attorney and voting instructions is Thursday 27 August 2026 at 
16:00. 
 
 
Electronic registration  
Alternatively, “Form for submission by post or e-mail for shareholders who cannot register their elections electronically”.   
 
Register during the enrollment/registration period: 
 

• Log in through VPS Investor services; available at https://investor.vps.no/garm/auth/login or through own account keeper 
(bank/broker). Once logged in - choose Corporate Actions – General Meeting – ISIN  

 

You will see your name, reference number, PIN - code and balance. At the bottom you will find these choices:  
 

 
 
 
 

 
 
 
 
"Enroll" – Press to enroll for the meeting. 
"Advance vote" – Press if you would like to vote in advance of the meeting. 
"Delegate Proxy" - Give proxy to the chair of the Board of Directors or another person. 
"Close" - Press this if you do not wish to register. 
 
 
The general meeting is held in person. If any shareholders wish to participate virtually, please contact the company by e-mail at 
investor@alginor.no so that we facilitate this. 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://protect.checkpoint.com/v2/r02/___https:/investor.vps.no/lfwrdfzymdqtlns___.YzJlOnNjaGpkdGFzOmM6b2ZmaWNlMzY1X2VtYWlsc19hdHRhY2htZW50OjdiZGFiMTVkNGVmOWVkNzVmYjkzNzVmOTdjYmRiNzQ0Ojc6ZGJhYTo1ZjM1ZDhlYzEzMGNiOTZiOGNmYTcyZDA5OGY0YjYyNjQ4MWFiOWYwNjYyMmQ1OWY2YjQ2OGRiNGE2YzdlYWUyOnA6VDpU
mailto:investor@alginor.no
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Form for submission by post or e-mail for shareholders who cannot register their elections electronically.    
 
The signed form is sent as an attachment in an e-mail* to genf@dnb.no (scan this form) or by mail to DNB Bank Registrars Department, 
P.O Box 1600 centrum, 0021 Oslo. Deadline for registration of advance votes, proxies and instructions must be received no later than 
Thursday 27 August 2026 at 16:00. If the shareholder is a company, the signature must be in accordance with the company certificate. 
Please note that the company has a statutory registration deadline, forms received after the deadline will not be registered.  
*Will be unsecured unless the sender himself secure the e-mail.  
 
The shareholder would like their shares to be represented at the general meeting in Alginor ASA as 
follows (mark off):  
 
☐  To participate in the meeting representing own shares (do not mark the items below). 
☐ Proxy of attorney Chair of the Board of directors or the person the Chair authorises (if you want the proxy to be with 

instructions, please mark “For”, “Against” or “Abstain” on the individual items below). 
☐  Advance votes («For», «Against» or «Abstain» on the individual items below). 
☐ Open proxy to (do not mark items below – agree directly with your proxy solicitor if you wish to give instructions on how to 

vote)  
 
             _________________________________________________________   
             (enter the proxy solicitors name and e-mail in block letters) 

 
Voting must take place in accordance with the instructions below. Missing or unclear markings are considered a vote in line with the 
board's and the nomitation committee's recommendations. If a proposal is put forward in addition to, or as a replacement for, the 
proposal in the notice, the proxy determines the voting. 
 

Agenda for the Extraordinary General Meeting: For Against Abstain 
1. Opening of the general meeting by the chair of the board NO VOTING 
2. Registration of attending shareholders and proxies NO VOTING 
3. Election of chair of the meeting and representative to co-sign the minutes o o o 
4. Approval of the notice and the agenda of the meeting o o o 
5. Share capital decrease by reduction of the nominal value of the shares o o o 
6. Private placement o o o 
7. Share capital increase by debt conversion o o o 
8. Board authorization to increase the share capital in connection with subsequent offering o o o 
9. Authorization for the board to acquire treasury shares  o o o 
10. Reverse share split  o o o 

 
The form must be dated and signed  
 
 
 
 
Place        Date                                          Shareholder’s signature  
 

mailto:genf@dnb.no
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INNKALLING TIL EKSTRAORDINÆR GENERALFORSAMLING 
 
 
Ekstraordinær generalforsamling i Alginor ASA avholdes mandag 31.august 2026, klokken 12:30 i Husøyvegen 260, 4262 Avaldsnes. 
 
Aksjonæren stemmer for det antall aksjer som er registrert i eierregisteret i Euronext VPS per mandag 24. august 2026. 
 
Frist for registrering av forhåndsstemmer, fullmakter og instrukser er torsdag 27. august 2026 kl. 16:00. 
  
 
 
Elektronisk registrering  
Bruk alternativt «Blankett for innsending per post eller e-post for aksjonærer som ikke får registrert sine valg elektronisk» 
 
Registrer deg i påmeldings/registrerings perioden: 
 

• Innlogget i VPS Investortjenester; tilgjengelig på https://investor.vps.no/garm/auth/login eller gjennom kontofører 
(bank/megler). Når du har logget inn i VPS Investortjenester, velg: Hendelser – Generalforsamling – ISIN 

 
Du vil se ditt navn, ref.nr, PIN-kode og beholdning. Nederst finner du disse valgene: 
 
 

 
 
 
 
«Meld på» – Her melder du deg på. 
«Forhåndsstem» - Her angir du din forhåndsstemme    
«Avgi fullmakt» - Her kan du gi fullmakt til styrets leder eller en annen person. 
«Avslutt» - Trykk på denne om du ikke ønsker å gjøre noen registrering. 
 
 
Generalforsamlingen er et fysisk møte. Om noen aksjonærer skulle ønske å delta virtuelt vennligst ta kontakt med selskapet på 
investor@alginor.no slik at vi kan tilrettelegge for dette. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 

https://protect.checkpoint.com/v2/r02/___https:/investor.vps.no/lfwrdfzymdqtlns___.YzJlOnNjaGpkdGFzOmM6b2ZmaWNlMzY1X2VtYWlsc19hdHRhY2htZW50OjdiZGFiMTVkNGVmOWVkNzVmYjkzNzVmOTdjYmRiNzQ0Ojc6MzJmMzo4N2Y1YWVmZjkxN2RmODJiYTg1ZWVmYmQ0MThkOThhMTUyYTIyZmIxNTg5NzNjOTA3NGJlMWVmM2IxMDI5MWNhOnA6VDpU
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Blankett for innsending per post eller e-post for aksjonærer som ikke får registrert sine valg elektronisk.  
 
Signert blankett sendes som vedlegg i e-post* til genf@dnb.no (skann denne blanketten), eller pr. post til DNB Bank ASA 
Verdipapirservice, Postboks 1600 Sentrum, 0021 Oslo. Blanketten må være mottatt senest torsdag 27. august 2026 kl. 16:00. 
Dersom aksjeeier er et selskap, skal signatur være i henhold til firmaattest.  
*Vil være usikret med mindre avsender selv sørger for å sikre e-posten. 
 
Aksjonærens aksjer ønskes representert på generalforsamlingen i Alginor ASA som følger (kryss av med penn): 
 
☐  Deltar i møtet for egne aksjer (ikke kryss av på sakene under) 
☐ Fullmakt til styrets leder eller den hen bemyndiger (Om du ønsker at fullmakten skal være med instrukser kryss av «For», 

«Mot» eller «Avstå» på de enkelte sakene på agendaen under) 
☐  Forhåndsstemmer (marker, «For», «Mot» eller «Avstå» på de enkelte sakene under) 
☐  Åpen fullmakt til (ikke kryss av på sakene under - eventuell stemmeinstruks avtales direkte med fullmektig):  

 
__________________________________________________________                       

        (skriv inn fullmektigens navn og e-post med blokkbokstaver) 
 
 
Stemmegivningen skal skje i henhold til markeringer nedenfor. Manglende eller uklare markeringer anses som stemme i tråd med 
styrets og/eller valgkomitéens anbefalinger. Dersom det blir fremmet forslag i tillegg til, eller som erstatning for forslaget i innkallingen, 
avgjør fullmektigen stemmegivningen. 

Agenda for den ekstraordinære generalforsamlingen  For Mot Avstå 
1. Åpning av generalforsamlingen ved styrets leder INGEN AVSTEMMING 
2. Registrering av fremmøtte aksjonærer og fullmakter INGEN AVSTEMMING 
3. Valg av møteleder og representant til å medundertegne protokollen o o o 
4. Godkjenning av innkalling og agenda for møtet o o o 
5. Kapitalnedsettelse ved nedsettelse av aksjenes pålydende o o o 
6. Rettet emisjon  o o o 
7. Kapitalforhøyelse ved gjeldskonvertering o o o 
8. Styrefullmakt til å øke aksjekapitalen i forbindelse med reparasjonsemisjonen o o o 
9. Fullmakt til kjøp av egne aksjer o o o 
10. Aksjespleis  o o o 

 
Blanketten må være datert og signert 
 
 
 
Sted                            Dato                        Aksjeeiers underskrift   

mailto:genf@dnb.no
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